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[ ENGLISH TEXT — TEXTE ANGLAIS ]

AGREEMENT
BETWEEN THE GOVERNMENT OF THE REPUBLIC OF TURKEY
AND THE GOYERNMENT OF THE REPUBLIC OF ZAMBIA CONCERMNING
MUTUAL ABOLITION OF VISAS
FOR HOLBERS OF HPLOMATIC PASSPORTS

The Government of the Republic of Turkey and the Covernment of the Republie of
Fantbia (hereinafter refirrad to as "Contracting Parties™)

Degiving to strengiben the friendly relotions and cooperation between the two countries;
Alming to facilitate wavels of nationals of both countries holding diplomatic passports;

Have agreed as follows:

ARTICLE {

This Agreement is applicable o valid machine readable biometric diplomatic passports
of both Contraciing Parties.

ARTICLE 2

Natienals of each Contracting Party holding valid machine readable biometric diplomatic
passports shall be exempled from visa requirement {6 enter into, transit through, exitand
say temporarily in the territory of the other Contracting Party for a period not exceeding
minedy {803 dayy within sny one hundred eighty (185 days period, reckoned from the
date of first eniry,

ARTICLE 3

I, Maticaals of sach Conteaviing Party, holding valld mechine readable blometris
diplomatic passports, who are appointed 1o the diplomatie, consular missions or
represemations of intemmional organizations aceredited in the tervitoey of the other
Contracting Party, as spelled out in the Vienna Conventions on Diplomatic and Consular
Relations, shall be exempted from viss requirement to snter into, exit from and fraasit
through the {erritory of the other Contracting Pany for the peried of their assignments.

o

1. The previsions of the first pavagraph of this Article shall also be applied w0 their family
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members, holding valid machine readable Bometric diplomatic passports.

3. For the naplementation of the first paragraph of this Article, notification by the
nvternational organizations concerning the appoiniments of nuttonals of the Contracting
Parties shall be considered suffivient,

ARTICLE 4

Nazionats of cach Contracting Party, holding valid machine readable biometrie diplomatic
passports, wishing o pay an official visit to the territory of the other Contracting Fanty,
shail be exempied from the viss requivement fo enter into, extt from, wansit through and
stay temnporarily inthe weriory of the other Contracting Party for o period not exceeding
ninety {90 davs within any one hundred sighty (180} days periad, reckoned from the date
of {hrst entey,

ARTICLES

b, Mationals of sach Contracting Parly may enter into, exit fror and transit through the
tritory of the other Contracting Party using the border crossings designated for
international passenger traffie.

2. While erossing the State bovders, nationals of esch Contracting Pasty are obliged to
comply with the rules and procedures sel forth tn the national legislation of the other
Contrscting Pasty.

ARTICLE 6

. Subject to a separate agreement on the cmployment of family mombers of the
dipgtomatic, consular missions or epresoniations of inernational organdentions scoredued
i the terriiory of the other Contracting Party, vise exemption does not grant the right to
work 1o the ctilzens of the Contracting Panties.

2. Annotated visas regulating work, study, research, education, family reunion and long
term residence in the territory of each Comracting Party are subjest to the provisions of
the national legistation of the Contracting Pasties.

3. The sppliontion requirements for annotated vises {place of spplication, necessity of
supportive dosuments ete.) by the natinnals of cach Contracting Party are subject to the
nattonal legislation of the Contrscting Parlies.
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ARTIOLET

i, The Contracting Parties shall exchonge theough diplomatie channels specimens of the
valid machine readable blometric passports stated i Article (1}, no ater than sixty (60}
doys following the entry into force of this Agreement,

2. The Contracting Pasties shall notify each other through diplomatic channzls of any
changes in the existing wavel donuments mentioned in Article {1} and deliver the
specimens of these passports sixty (601 days prior to their cireulation.

ARTICLE S

In excepional clrcumatances, Bach Contracting Party has the right to deny the entry into
fs fervitory of the nationals of the other Contracting Party or shorten the perind of their
stay in the country, withoul mentioning any reasen.

ARTICLE Y

{. Each Contraciing Party may temporanly suspend this Agrsement whally or partiadly,
snder exiraordinary circumsiances {(state of war, epidemic dissases, natural disasters, for
the reasons of national security, protection of public order and public health, ete )

2. Bach Contracting Farty shall notily the other Contracting Party abowt s decision of
= = -

suspension and re-tmplementation of this Agreement through diplomatic channels within

cne {1} wask,

ARTHCLE {8
Awy Jdigpute arising from the implementation of the provisions of this Agreement shall
be resolved through diplomatic channels,

ARTICLE 11
This Agreement shall be amended by mutual consent of the Contracting Pasties theough
exchange of notes, which shall be regorded as the integral pant of this Agreement, The

exchumped notes shall enter into fores according to the sme logal provedurs presoribed
under the first puragraph of Article (13}



